
OTVORENO PRVENSTVO SRBIJE 2026 
za klase 

470 i FINN 
Donji Milanovac, Srbija, 1. – 4. oktobar 2026 

UPUTSTVA ZA JEDRENJE 
1 Pravila 

1.1 Regata se održava prema pravilima kako su definisana u Regatnim Pravilima (Racing Rules of 
Sailing) 2025-2028. 

1.2 Primenjivaće se Pravila opremanja jedrilica (Equipment Rules of Sailing) i pravila svake klase. 
1.3 Primenjivaće se Pravilnik takmičenja Jedriličarskog saveza Srbije. 

2 Prijave 

2.1 Pravo nastupa imaju sve jedrilice klasa 470 i FINN 
2.2 Takmičari će biti uredno registrovani kod svog nacionalnog saveza. Jedrilice s pravom nastupa 

mogu se prijaviti ispunjavajući prijavni list kod organizatora. 
2.3 Takmičari će posedovati potvrdu o zdravstvenoj sposobnosti koju je izdala odgovararajuća 

sportsko-medicinska ustanova. Potvrda neće biti starija od šest meseci. 

3. Obaveštenja takmičarima 

3.1 Obaveštenja takmičarima će biti objavljena na službenoj oglasnoj tabli koja se nalazi na prozoru 
pomoćne zgrade u restoranu Boban u porečkoj reci. Propust da prati obaveštenja na oglasnoj tabli je 
odgovornost takmičara. 

4 Izmene Uputstava za jedrenje 

4.1 Bilo koja izmena Uputstava za jedrenje biće objavljena najranije jedan sat pre stupanja na snagu, a 
bilo koja izmena rasporeda trka biće objavljena jedan dan ranije najkasnije do 20:00 sati. 

5 Signali na kopnu 

5.1 Signali na kopnu biće istaknuti na signalnom jarbolu ispred restorana. 
5.2 Kada je zastava Kodeks istaknuta na kopnu, "1 minut" se zamenjuje sa "najranije 30 minuta" u 

regatnom signalu Kodeks. 
6 Signali na vodi 
6.1 Zastava "F" na cilnoj liniji znači: "Start sledeće trke daće se nakon završetka trke koja se jedri". 

7 Raspored trka 

7.1 Predviđeno je 12 (dvanaest) trka. Upozoravajući signal 1. trke predviđen je u 11:55 sati u četvrtak, 
1. oktobra 2026. Sledeće trke biće najavljene na brodu regatnog odbora ili na službenoj oglasnoj 
tabli. 

7.2 Neće biti više od četiri trke u jednom danu. 
7.3 Nijedan upozoravajući signal neće se dati nakon 15:00 sati u nedelju, 4. oktobra 2026. 

8 Zastave klase 

8.1 Zastave klasa će biti: 

470 Bela zastava sa znakom klase 
FINN Bela zastava sa znakom klase 

 

 



9 Kurs 

9.1 Dijagrami dodatka 1 prikazuju kurseve, redosled kojim se oznake obilaze i stranu s koje se svaka 
oznaka ostavlja. 

10 Oznake 

10.1 Oznake 1, 2, ciljna i startna će biti narandžaste cilindrične bove. 
10.2 Oznake starta će biti brod Rregatnog odbora i Oznaka S. 
10.3 Oznake cilja će biti brod Rregatnog odbora i Oznaka C. 

11 Start 

11.1 Trke će biti startovane prema pravilu 26 Regatnuh pravila. 
11.2 Linija starta biće između kursne strane startne oznake (oznaka S) na levom kraju i jarbola s 

istaknutom naradžastom zastavom na brodu regatnog odbora na desnom kraju. 
11.3 Jedrilica koja propusti da startuje do četiri minuta posle svog startnog signala bodovaće se sa 

"DNS" bez rasprave. Ovo menja pravila 35, A4 i A5.1. kraju  
11.4 Jedrilice čiji upozoravajući signal nije dat kloniće se područja starta tokom startne procedure drugih 

trka. [DP]. 

12 Cilj 

12.1 Linija cilja biće između kursne strane ciljne oznake (oznaka C) na levom kraju i jarbola s 
istaknutom plavom zastavom na brodu regatnog odbora na desnom kraju. 

13 Ograničeno vreme 
13.1 Nema vremenskog ograničenja za prvu jedrilicu. Jedrilice koje propuste da uđu u cilj unutar 20 

minuta nakon ulaska u cilj prve jedrilice svoje klase, bodovaće se sa "DNF" bez rasprave. Ovo 
menja pravila 35, A4 i A5.1. 

14 Protesti 

14.1 Protesti se moraju napisati na obrascima dostupnim u kancelariji regate ili u elektronskoj formi na 
adresi: https://www.racingrulesofsailing.org/protests?event_id=15992 i biće dostavljeni u 
protestnom vremenu koje je 1 sat nakon vremena završetka poslednje jedrilice zadnje trke dana. 

14.2 Obaveštenja o protestima objaviće se najkasnije 15 minuta po isteku protestnog vremena 
obaveštavajući takmičare gde i kada je rasprava u protestu u kojem su oni stranke u raspravi ili su 
imenovani kao svedoci. 

14.3 Lista jedrilica koje su kažnjene prema Prilogu P na vodi ili ih je Protestni odbor dikvalifikovao biće 
objavljena na službenoj oglasnoj tabli. 

15. Bodovanje 

15.1 Primenjivaće se Low Point System prema prilogu A. 
15.2 Tri trke treba završiti za valjanost serije. 
15.3 (a) Ako se završe 3 trke, bodovi jedrilice biće zbir njenih bodova u svim trkama. 

(b) Ako se završi od 4 do 7 trka, bodovi jedrilice biće zbir njenih bodova u svim trkama umanjen 
za najlošiji rezultat. 

(c) Ako se završi 8 ili više trka, bodovi jedrilice biće zbir njenih bodova u svim trkama umanjen za 
dva najlošija rezultata. 

16. Sistem kazni 

16.1 Primjenjivaće se Prilog P Regatnih pravila. 
16.2 Brodovi Protestnog odbora istaknuće belu zastavu sa crnim tekstom “IJ”. 



17 Čamci podrške [DP] 

17.1 Čamci podrške će nositi zastave sa brojevima koje obezbeđuje organizator i biće registrovani u 
kancelariji regate.  

17.2 Osoblje podrške mora ostati izvan područja gdje se jedrilice takmiče .  
17.3 Čamci podrške mogu ući u regatno područje radi pomoći takmičarima jedino uz dozvolu regatnog 

odbora dobijenu usmeno glasom ili putem kanala 69 VHF. 

18 Nagrade 

18.1 Nagrade će biti kao je navedeno u Raspisu. 

19. Oslobađanje od odgovornosti 
19.1 Svi takmičari učestvuju na regati u potpunosti na sopstveni rizik i odgovornost. Vidi pravilo 3, 

Odluka o učešću u trci. Organizator ne preuzima nikakvu odgovornost za gubitak, štetu, ozlede, 
smrt ili nezgode koje se mogu dogoditi osobama ili opremi pre, za vreme ili posle regate. 

20 Sigurnost 

20.1 Kormilari jedrilica će potpisati listu pre izlaska na vodu, i nakon povratka sa vode. Lista će biti 
dostupna ispred kancelarije regate. [DP]. 
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Start – 1 – 2 – 1 – 2 – 1 – 2 – Cilj 
.Sve oznake se ostavljaju po levom boku. 


